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M. RICL

TWO NEW INSCRIPTIONS FROM ALEXANDREIA TROAS

The two inscriptions presented here were seen at Dalyan Koyii near the site of
Alexandreia Troas in August 1998. The first one was discovered in the vicinity of the
ancient theatre and the second one near the ancient harbour. Both are presently

housed in the restaurant belonging to Osman Toptamis.

The new texts constitute a welcome addition to the epigraphy of the leading

Troadic city in the Hellenistic and Roman periodl.

I. White-marble block with a square dowel hole connected to the cast channels on
the top surface, 0,155 m high, 0,365 m wide and 0,30 m. thick. Elegant apiced letters
0,045 m high. The inscription was damaged by pickax on the right side. P1. 1.

Date: first/second century AD

Psalmus

ﬁ vir- aug(ustalis)

This block ist just a part of the original monument. The missing upper block
contained at least the pracnomen and the nomen of the dedicant. It is not impossible
that the original inscription was continued on the other adjoining block(s), below or
next to the preserved one. The exact nature of the monument cannot be determined
with certainty. However, on the basis of other monuments set up by seviri augustales
elsewhere, we can infer that it was rather an honorary inscription or a dedication than

a funerary stone.

1. Cf. M. Ricl, The inscriptions of Alexandreia Troas (IK 53), 1997.
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1. Prior to this discovery, there were only six attestations of the rare name
Psalmus (Wd&Apog): fourin Athens’, and one each in Dalmatia® and North Italy". Ifwe
bear in mind the statistics that 8-9 out of 10 seviri augustales were freedmen’, we are
perhaps warranted to the same conclusion concerning the legal status of our dedicant,

especially since his name points in the same direction .

2. This is the first appearance of the title sevir augustalis in Alexandreia Troas.
Previously, we had one certain and one possible attestation of the title augusta]is7.
The augustales flourished in large commercial centres, mostly in the west part of the
Empire. The presence of seviri augustales in the prosperous Roman colony of
Alexandreia Troas, with its busy commercial port, is to be expected. However, the
cities in which both seviri augustales and individual augustales are attested are rare.
R. Duthoy names 25 such instances, which make up 6% of the 376 cities where one of
the titles is attested®. To this list we can now add Alexandreia Troas and also the
Roman colony at Patras’.

It is generally held that there were three separate organisations on occasion
coexisting with one another: seviri augustales, augustales and magistri augustales,
each of them with a role in the cult of genius Augusti/numen Augustiw. Seviri
augustales were as a rule relatively wealthy freedmen, members of an official
collegiate body yearly(?) nominated by the municipal decurions. Upon entering their
office they paid a summa honoraria to the municipal aerarium, unless a special
decretum decurionum released them from this obligation. Furthermore, they were

2. IG1II* 2018, 138: ephebe Béyetog Wdluov (120/1 AD); ibid. 2128, 180 and 2129, 20:
ephebe Awoietg Walpov (184/5 AD); ibid. 13082: 6 Emuxndic WaApog. Cf. LGPNII, s.v.

3. CIL111,2376: D. M. L. Iulius{s} Psalmus Iuliae Stratonicen(i] coniugi.

4. CIL V 160. In Pap. Masp. vol. I1 67143, 4 (VI AD) we find the form WaAp@g (cf. F.
Priesigke, Namenbuch, Heidelberg 1922 [Amsterdam 1967], s.v.).

5. R. Duhtoy, Epigraphica36 (1974) 140.

6. Cf. H. Solin, Die griechischen Personennamen in Rom, vol. III, 1982, pp. 1176-80, for
the other names derived from the sphere of music, such as Molpe, Hymnus, Ode.

7. IK 53, nos 44-5.

8. R. Duthoy, ANRWII. 16.2 (1978) p. 1261 and note 48.

9. A.D. Rizakis, Achaie II: La cité de Patras, Epigraphie et histoire, [ MEAETHMATA
25] Athens 1998, nos 49, 50, 128, 129, 141, 145, 157.

10. On the long-standing discussion over the meaning of the various attested titles for the

Augustales and on the history of the relevant research, cf. Duthoy, op. cit. in note 8, 1255-57,
1260-93; P. Kneissl, Chiron 10 (1980) 291-3, 316-7; S. E. Ostrow, Historia 1985, 1, 64-72.
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expected to contribute a separate sum ob honorem seviratus'. The insigniato which
they were entitled (accompanied by lictores with fasces, they wore a toga praetexta
and sat on a sella curulis or a tribunal) underlined their official position in the city. In
time, they formed an ordo comparable to that of equites in Rome, confirming their
position between the local ordo and the mere plebs.

I1. Marble block with arim above, broken on the left side and below, damaged on the
right side, 1,41 m long, 0,32 m high and 0,15 m thick. Apiced lettres 0,055 m high. P1. 2.

Date: third century AD.

[ name, ethnic name] xai Towadevg, BovAevthg, EOmxa
[t1v 00OV £V T DIL]Ox AT VITOKELUEVN UEOT HAUAQQ Epa[V]
[t® rai ]

This considerably damaged block comes from a funerary complex belonging to
a distinguished family of Alexandreia Troas in the Imperial period. The missing left
part of the first line contained the name of the owner. Judging by the conjunction xai
preceding the ethnic Towadevg, the person in question was a citizen of at least one
other city. Cases of multiple citizenships are not uncommon at this age, particulary
among distinguished athletes and artists. For Alexandreia Troas itself, we have two
epigraphically attested instances of foreigners honoured by its citizenshiplz.

The ethnic name Towadevg was the prevalent one in Alexandreia Troas ever since
foundation of the Roman colony on its site. The attestations of the simple place name
Towag and of the corresponding ethnic name are numerous, in authors as well as in
inscriptionsls. In the Hellenistic period, on the other hand, we consistently encounter
the name *AAeEdvdQeLa, whether alone or coupled with Towdg and AloAic.

11. It is possible that the block published here is a part of a monument erected by Psalmus
ob honorem seviratus.

12. IKS53,T 127-8.

13. To the attestations collected in IK 53, add the case of ©@edgLhog mLoTdg Viog Evgpoaacti-
ov Tpoadéog (SEG XXXVII, 1069, V-VI AD, Biiyiikada, Bithynia).
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The anonymous owner of the funerary complex was a municipal councillor, a
Bovlevtng. Two Bovleutai of Alexandreia Troas were already on record", while the
municipal BouvAn features in seven inscriptions from the Imperial period15 and two
from the Hellenistic periodm. In view of the fact that Alexandreia Troas was a Roman
colony, the term fovAevtng should be understood as the Greek variant of the Latin

.17
decurio .

The verb TiOnp used in the same context appears in several funerary inscriptions
from Alexandreia Troas'. In most cases it refers, either explicitely or implicitely, to
a sarcophagus. The new inscription furnishes us with the first attestation of the well-
known funerary xapudQa in this part of the Troad". Previously, the only comparable
term in Alexandreia was 10 pvnuetov (“the tomb”)*". The term ®OUGQO. usually
designates a vaulted family funerary chamber®. They were constructed to receive
one or more sarcophagi, and the inscriptions naming them are as a rule engraved on
stone slabs placed next to the chamber or built into it. In our case, there are two
possibilities: 1. if we accept the restoration €v T} Vt]oxdTw VITORELUEVN LEOT KL~
ndoq, this means that the block with the inscription stood above the kamara
containing the sarcophagus. The adverb Umtoxdtw may seem redundant in view of the
immediately following Umoxeilpévn, unless it is to be understood as being equivalent
in its meaning to fmdgxovoazz; 2. if we restore OOV T{j VT]OXATW VITOXELUEVN O
%nAUAQQ, then the new block comes from the side of a sarcophagus which originally

14. IK 53, nos. 98, 140.

15. Ib. nos. 42,43, 50-52,98, 140.

16. Ib.nos. 3-4.

17. Ib., p. 12-13. Decuriones (mostly in the formula D.D.) appear in the following
inscriptions: 12, 14, 19, 20, 23, 24, 34, 37, 39, 47, 49, 106, 137, 138, T120.

18. Ib. nos. 83-85,94,97,98, 101, 102, 107, 109, 111A, 129.

19. Cf. the diminutive form xaudgiov in Assos (R. Merkelbach, IK'4, no. 71).

20. 1.K.53,nos. 83 and 113, possibly also no. 98; cf. J. Kubinska, Les monuments funéraires
dans les inscriptions grecques de I’ Asie Mineure, 1968, 97. Mnemeion is usually composed of
several parts, including a kamara.

21. Cf. Kubinska, op. cit., 94-99; P. Boned, in Actas del VIII Congresso Espanol de
Estudios classicos, 1994, 65-70 (non vidi; cf. SEG XLIV 925bis).

22. For the meaning of the verb Umoxeipan, cf. LSJs.v., I1. 8.b. Another UrordT® ®apdQw
appears in an inscription from Lydian Troketta (J. Keil, A. von Premerstein, Bericht iiber eine
Reise in Lydien und der siidlichen Aiolis, Denkschr. Akad. Wien, phil.-hist. K1.53,2, 1908, no.
24): MNTo@avng "AQiw T yuvauxi xoi adtd TO Vnuelov xai Tov 0opdv. Xenoetat 6t O
#ANQOVOUOG LoV %ai ol drtehevBeQot ol Eol xail THG YUvarrog LOU T VITOUATW RANAQY...,
cf, also 10 U[moxap]doLov in Lykia (TAMII, no. 45).
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stood on top of the kamara. A comparable case is found in an inscription from Smyrna
mentioning a kamara built under the BwQoxetov supporting three sarcophagi23. I

prefer the first interpretation.

Since the new inscription mentions a piéon xapudo, we conclude that there were
at least three chambers in the same complex. Cases of more than one chamber in the

24
same funerary complex are common” .

University of Belgrade M. Ricl

23. IGR IV 1474: &yopaoog TO Bwaxelov nai Tag £ aVT@® 0OQOVG TEELG KUl TTQOOKU-
TAOREVACOS TNV HAT’ AVTOV ROUAQAY.
24. Kubinska, op. cit., 98.
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IIEPIAHYH

AYO NEEZ EIIITPA®EZ AIIO THN AAEZANAPEIA TPQAAA

270 8000 dnuoatevovtal V0 AvEXGOTES ELYQAPES GATTO TN QWA LXT &ITOL-
xio wov VITiEye 0TV "AleEdvoela Towdda. ‘H mewn -10 mbavidtepo dvabn-
poTixn kol OxL EmLTupBLo- elval Yoaupuévn otd AaTivixd, XQOVOLOYETTOL GTOV
10/20 ai. p.X. xai wEoéxeTal Amd xAmoLov WAANLO TOV AVAPEQETOL WG UEAOG
TOU AMOTEAOVUEVOU O €VXATAOTOTOVS AmehevBéQovg collegium T@V
augustales. 210 Vtdpvnua The Emtyophg divovial TANQOPOQIes Yid TV dtddo-
an, ouyrEOTNON Kal TOV AELTOURYLKO QOAO T@V augustales, dvaQEQOVTOL OL TTa.-
oGAANAEG poQTVEIES VLA TO Evopa TOD dvaBéTn xal EmanpoiveTon TO Yeyovog 3t
N ExdLOOPEVN EMLyQOaIpN ATTOTENET TNV TTEWTN PoQTUQLC Y& TNV VItopEN augustales
0TV Qupotxn dsrowxia Thg *AAeEdvdpeLag TRWAdOG.

“H devtepn Emrypagn TQOEQYETOL ATTO TAPLXO KTLONA (“hOprdoa’”) ETTLavODG
oiroyeveiag xai xeovoroyettar 0Tov 30 ai. n.X. TO dvoua To dvopeQopévov
OTNV EMLYQAPN TEOOMTOU OV ExelL CwBET: ) EVOELEN “xail TEwadevs” dnhwver BTu
UItNEEE %ol TOAITNG EAANG TTOAEWS, O OE TEOOALOELONOG “BOVAEVTNG” EQUNVeVE-
T WG Ar0d00oN TOV AaTLviXoD decurio. Me fAon TNV TQOTELVOUEVN CUUTANQWON
1OV devTéQOV OTiXOV THG EMLyQaphig oxohldLeton Emiong N dopn 10U xTiopatoc.
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